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[Ipu3HaBas BaKHOCTH (Ppa3eoIOruu B JIMHTBUCTHKE, MBI Obl XOTENN HMOAYEPKHYTH BAXKHOCTh
uX TepeBoja C HEMELKOro s3blka Ha y30ekckuil. Ilpu mepeBonme ¢paz oOHapyKMBarOTCA TakKue
HpO6J’IeMBI KaK 4aCTUYHOC COOTBETCTBHUE, ITOJTHOC COOTBETCTBHUEC 1 HCCOBMECTHUMOCTbD.

IlepeBon ¢pazeonorndecKux eJUHMUL

[lepeBon Hemeukux (pa3eoqOru3MOB Ha Y30EKCKHH SI3BIK TPEICTABISIET HEKOTOPBIE
TPYAHOCTH, BO3HHMKAIOLIME B TIIpoLecce MepeBONYecKuX uccienoBanuil. CyliecTBYIOT pa3HbIe
CIocoObI TIepeBoia HEMENKUX (pa3eosoru3MoB Ha y30eKcKuil a3bIk. Hampmmep, mepeBoj Takoro
¢paszeonorm3ma kak “seinen Anfang nehmen (od.kriegen)” - Ha HemernkoMm s3bike - “anfangen”, a
y30eKkckoe - «OomutamMok». OTy ke (pasy ¢ Tol ke (paseosorueii MOXKHO HATH B IepeBoOjie
npomsBenenus 1.Tecce mom HasBammem «CremHoii Boik», Hampumep: ‘“Damals hatte meine
Vereinsamung ihren Anfang genommen” (“Steppenwolf”, ctp.75).

W3BectHbiii nepeBoqunk M.AkOapoB riepeBert Ha y30eKCKHi s3bIK ATy (hpa3y CIIeAyronHM 00pa3oM:
«V1IanIa MCHUHT &FM3MKIATH], FAPHOIHKIATH XaéTHM Gomutanras sy (“Uyn 6ypucu”, ctp. 70).

Kak MBI BuanM, U3 3TUX NPUMEPOB, (HPa3eosIoru3Mbl B 000UX SA3bIKaxX MOJHOCTHIO COBIAJAIOT
M0 CTPYKTYpE H MO 3HAUYCHHIO.
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B pesynbraTe aHanmm3a MOXHO CHENaTh BBIBOJ, YTO HEKOTOpbIE (ppa3bl B HEMEIKOM SI3BIKE
COOTBETCTBYIOT 3HAUCHHIO (Ppa3eosorn3MoB B Y30€KCKOM s3bIKe. Takue ciaydal COBMECTHMOCTH
00J1eryaroT npouecce nepeBoAa U MpOosICHSIIOT CMBICI.

OTOT BHJ COOTBETCTBHUS CUTyallMd MOMOTaeT JIETKO MEepPEeBECTH M JaTh IMOJHOE 3HAYCHUE
(hpa3zeoornIecKo eTUHHUIIBI.

B KoHIIe KOHIIOB, TJ1aBHAs 1I€Jb IEPEBOAYUKA — 3TO NIEPEBECTH (PPA3e0IOrHIECKYI0 CIUHUILY
Ha OJUH SI3bIK C TOW ke (pa3eosOTHUEcKOr eMHUICH B KOHIE. JTa Ielb He BCETrJa MOXKET OBITh
JOCTUTHYTa B TIEPEBOE, IIOTOMY YTO OHa TpeOyeT OOJIBIIOr0 MacTepcTBa CO CTOPOHBI MEPEBOIUYHKA.
Crour OTMETHTH, YTO IEpex TEeM, KaK IEePeBOJUTH INPOU3BEACHHUE, MEPEBOAYMK TaKXKe IOJDKEH
PELIUTh, CMOXKET JIM OH MEPEBECTH €T0 JOKHBIM 00pa3oM.

HecooTBercTBUSI B IepeBoje Gppa3eo10ruueckKux eAnHUILL

CymiecTByeT HECKOJIBKO TPYIOHOCTEH MpH MEepeBOJe HEMEUKHUX (hpa3eonoru3MoB Ha
y30ekckuid sA3bIK. OZHMM M3 TaKMX CIy4aeB SIBJSIETCS HECOOTBETCTBHE B IEPEBOJE HEMELKHX
¢dpazeonoru3mMoB. ITO OTpakaeT HECIOCOOHOCTh HANMPSIMYI0 TMEPEBECTH CMBICH BHYTPEHHHUX
KOMITOHEHTOB HEMELIKOH (hpazeonoruu. B To BpeMst kak BHYTpeHHHE KOMIIOHEHTBI (Ppa3eoIOrHyecKuX
€AMHUI] B HEMELIKOM S3bIKE UMEIOT NIPAaBUIbHOE 3HaYEHHUE, o01ee 3HaYeHNEe (HPa3eooruy IOCTPOCHO
Ha OuYeHb CHJIBHOM oOpase. Takux Qpa3 cienyer mzderarb 0e3 IOCIOBHOrO ToikoBaHus. Ecimu ato
MPOM30HAET, TO (hpa3eosiorusl TepsieT CBOe IepBOHAuanbHOE 3HadeHWe. Hampumep, ¢dpazeonorusm
“die Augen schlieffen” B mepeBojie ¢ HeMelKOro o3Hadaetr “‘sterben”. Y3bekckoe 3HaYEHHE ITOH ke
(hpa3eoqOrnuecKoil eTUHUIBI aHATOTHYHO HEMENKOMY 3HAaueHUIo, “K)3 roMMoK~ TO O3HA4Yaer
«moxr». Ho xoraa ata ¢pazeonorust mepeBOIUTCS PSMBIM CITIOCOOOM U TIOJTydaeTcst «OUpop KM EKU
Hapca XakuJa YHYTMOK», ee 3HadeHue Tepsiercs. Beap naxke mpocToil crsmmii MOKeT 3aKphITh I71a3a,
MOJET yCHYTb, 3aKpBbIB I71a3a. B To jxe Bpems (paseonorus He UCTIONB3yeTCs B OYKBaJIbHOM CMBICIIE.

JlaBaiite mocMoTpuM Ha ¢pa3y ¢ Tem ke dpaseonoruzmom: "Dankbar schloss ich die Augen
und nippte am Elixier" (“Steppenwolf”, ctp.191). Mupsanu AxO6apoB mNepeBOAUT 3Ty (Qpasy
cnenyromuM obpa3zoM: “MeH MaMHYHHUAT OWJIaH KY3TapUMHH IOMAMM Ba Xa€T SIMUKCEPUHU WUHIIAA
naBom otaum.” (“Uyn 6ypucu”, ctp. 99). dpaszeosorust B ITOM MPEIOKEHHN HE HCIOIB3YETCs B €T0
NepPBOHAYATILHOM 3HAYCHUH.

Bripa:kenue ¢pazeosioruu ApyrumMu eIMHULIAMY B IIepeBo/ie

[lepenaya dpaseonornyeckux €AUHUL JPYTUMH €AMHULIAMH B [IEPEBOJIE SIBISETCA OJHUM U3
Croco0OB TiepeBOJja B TMEPEBOJOBEACHUH. B TO ke BpeMsi MepeBOj € HEMEIKOro s3bIKa JAPYroi
eauHuLel, ONMM3KOM Mo cMBICTy (pa3eosoruu, HO 0e3 (pa3eosnoruu, SBISETCS OTPAKEHUEM ITOTO
YCIIOBHS B TIEPEBOJIE.

[IpaBna, uro Hemerkas (pa3eoyorust TepsieT CBOW MMHUJK TPHU MEPEBOJC Ha Y30CKCKUH S3bIK.
Paccmotpum cremyronmii mpuvep. ®pasza "zur Ruhe kommen" B miepeBosie B HEMEIKOM MMEET 3HAYCHHE
“sich beruhigen”. B y306ekcKoM 3TO “opom oamoK™ TakKe 3HAUMT THHWIAHMOKY. Terepb paccMOTpUM
3TOT IpUMeEP B NpesiokeHuu. “Statt deine Welt zu verengern, deine Seele zu vereinfachen, wirst du immer
mehr Welt, wirst schlieflich die ganze Welt in deine schmerzlich erweiterte Seele aufnehmen mussen, um
vielleicht einmal zum Ende, zur Ruhe zu kommen” (,,Steppenwolf*, ctp. 72).

M. AkbGapos mepeBen 31y (pasy: «Bmecto Toro, 4roObl Cy3uTh CBOW COOCTBEHHBIH MUpP U
VIPOCTUTH CBOE CepJIle, Tereph BbI JIOJDKHBI MEPEMECTHTh ceplie B Ooliee MIMPOKUHA MHUD U, B
KOHEYHOM cUeTe, Ievailb BaIllero cep/ra, JOCTUTHET KoHIa ceeTay» (“Steppenwolf”, ctp. 38).

@paza «zur Ruhe Kommeny», BblpakeHHass B JaHHOM cCllydyae, HE COBCEM O3Ha4aeT
«CTIOKOWHBIN», CKOpee «BEYHOE CIOKOHCTBHE». 3Jiech MepeBoj (pa3eosiornu BbIpaXkaeTcsl JAPYroi
eJMHHULICH, a He PPa3e0IOrnIECKOM.

B nenoM, HECOOTBETCTBHSI B MEPEBOJIE MIIM BBHIPRKEHUH APYTHUMHU €IMHULIAMH apaHTHPYIOT,
YTO MEpeBo He OyAeT eIMHOOOPa3HBIM.

Eme ogna BaxkHas rpynma ¢pa3 — 3TO OYEHb MAIOM3YYCHHBIE ITOCIOBHIIBI U TTOTOBOPKH.
OpHako ciegyeT OTMETHTh, 4YTO OOrarcTBO  Si3plKa  Hapoja H3Mepsercss  0OoraTtcTBOM
(pazeonoruuecKoro Cios, €ro KpacoyHelx cioB. I[loromy uTo BO ¢pazax, MOrOBOpKax M MpPUTUAX
OTpakeHbI MPOOJIEMBI KM3HH, TSDKEIBIA TPYH, Medaib, CYacThe, yCIEeX W MopakeHue mojeil. He
TOJIBKO JIFOJIU, HO U YU€HbIE UTPat0T OOJIBILYIO POJIb B CO3JAHUH U Ilepesiaue uxX yuTarento. urepecHo
TO, YTO €CTh MHOTO TOCJOBUI] M TOTOBOPOK, KOTOPBIE CEMAaHTHYECKH HACHTHYHBI 1O (GopMe U
3HAa4EeHUIO B pa3HbIX s3blkax [1]. Hampumep, y30exckuil Hapoa MCHONB3YeT MOCIOBUIBI, KOTOphIE
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cyuiecTBytoT Oojee yeM B 100 si3pikax Mupa, Takue kak «CeMb pa3 oTMepb, a MOTOM OTpeXb», «"opa
HE BCTPEYAETCS C TOPOIA, @ YEIIOBEK BCTPEUAETCS C UETIOBEKOMY.

®pazeonornyecKkue eINHUIBI 00pa3yIOTCs HE B PEeUYH, B KOTOPOW HCIIOJIB3YIOTCS CIOBa HITH
¢dpasbl, a Ha TOM XKe S3bIKe, 4TO U cioBa. CieqoBaTeNbHO, (PPAa3eosorusi — 3TO SIBIICHHUE S3bIKa, a HE
SIBIICHUE PEYH.

OcHoBHBIe Hampap/jeHusi (paseoorudyecKux wuccjaenoBanuii. OIHAM W3 OCHOBHBIX
HanpaBJIeHHH (pa3eoOrHYecKiX UCCICAOBAHUN SBIISICTCS Pa3BUTHE CPABHUTEIBHBIX MCCICAOBAHMIA,
KOTOpOE€ MOXXET OBITh MPOIWKTOBAHO IBYS3BIYHOW CHUTyalMed C IByMsS OQHIMANBHBIMU SI3bIKAMU:
pycckuM © y30ekckuM. Tem He MeHee, CIeAyeT OTMETHTb, 4YTO HWCCIEAYIOTCS HE TOJBKO
(hpa3eorqOru3MBl ITHX NIBYX S3bIKOB. CyIIeCTBYeT 3HAYMTEIHHOE KOJMYECTBO PabOT, MOCBAIIEHHBIX
CPAaBHUTEIBHOMY M3YYEHHIO CIABSHCKUX, T€PMAHCKHX, TFOPKCKUX U IPYTHMX CEMEH U TPYMII A3BIKOB,
TaKUX KaK aHIJIMACKWA, HEMeIKWHd, (paHIy3CKUH, WCHAHCKHUM, TIOPTYTalbCKUi, TYypPEelKHH,
y30eKcknid, apaOCKwif, Ta[KUKCKWH, MONBCKUNA, OONTapCKuid, YKpPawmHCKHA, OeJopyCCKHUH,
BbeTHaMCKuil u npyrue. Iloxkanyit, HanbOonee TUIMYHON Mapod CPaBHUBAEMBIX SI3BIKOB SIBIISIETCS
AHTJIO-PYCCKUN (MM PYCCKO-aHIVIMHCKUN), peXke BCTpPEeUaloTCs HCCIEA0BaHUS PYCCKO-aHIJIOo-
y30eKcknx (hpa3eoqoru3MoB. AHIIIO-TYpEelKHe CpPaBHUTENBHBIE WCCIEAOBaHUS (DPa3eororu3MoB
TaK)Ke JJOBOJIBHO MHOTOUYHMCIICHHBI. Kak mpaBmiio, yueHble-(hpa3eosioru BEIOUPAOT (pa3eooruuecKue
3amacel JBYX WM TpeX SI3BIKOB JJISl aHaliW3a, HO €CTh Takke paboThl, KOTOPBIE MOCBSIIEHBI
CPaBHHUTEIHHOMY M3YYEHHUIO (hPa3eoIOrn3MOB Ha YETHIPEX WM JaKe TSATH A3bIKaX.

[lepBrie TOyOOKHIE CpaBHUTENBHBIE HCCIENOBAHHUA (Pa3eoIOTH3MOB B PYCCKOM SI3BIKE H
HEKOTOPBIX TePMAaHCKHMX $3bIKaX MOXHO MpOCIeOuTh OT KoHHa 1960-x m Hawama 1970-x romos
(I'atmarymmuna 1968, Jonromomnos 1973).

B crnenyromem aecATHIETHN TOSIBIIIUCH HOBBIE BaYKHBIE WCCIICOBAHUS, KOTOPBIE 3aJIOKUIH
OCHOBY ]ISl TaJIbHEHIIIETO pa3BUTHS CpaBHUTENIBbHOMN (paszeonoruu (FOcymos, 1980, baiipamosa, 1983,
ApcentbeBa, 1983 u ap.). Paboter 3. Conoaynko, NOCBAIICHHBIE HCCICIOBAHHUIO (Dpa3eoiornieckux
MEPEBOAHBIX 3aMMCTBOBAHMA W TpPHYMHE (PPa3eooTHIEeCKOro Napaien3Ma B CPaBHHUBAEMBIX
sI3bIKAX, MMM 0Co0eHHO Oouibioe 3Hadenue (Comomaynko, 1983).

OCHOBHBIE METOJbl U TPHHIUIBI CPAaBHUTENBHBIX (Pa3eoJOrnIecKuX HCCIEAOBAaHUN OBLTH
JIOTIOJTHUTENBHO CHOPMYIMPOBaHBl W pa3paboranHsl B 1990-x romax. AHanmm3 Qpazeonornyeckmx
3aImacoB Pa3MyYHBIX S3BIKOB CTaJN B IEHTPE BHUMAaHUS MHOTHUX yYEHBIX B 3TOT TEPHOJ, a TaKKe
KOJIMYECTBO 3ALUIIEHHBIX JUCCEPTAIMil YBEIMYMIOCh B HECKOJBKO pa3. OnHy M3 NPUYMH MOKHO
YBUAETb B OTKPBHITUM JIBYX YHYEHBIX COBETOB, palOTAIOMUX B OOJIACTH CPaBHUTEIBHBIX U
THUTIOJIOTUIECKHUX MCCIIETOBAHMIM.

CpaBHUTENBHBIA ~ aHAM3  PYCCKMX, HEMENKWX W  aHNIMHCKUX  (Ppa3eosiorn3mMoB
AHTPOIIOIIEHTPUYECKOTO XapakTepa, MpoBeneHHbI E. ApceHTheBOH, mNpuBea K MHOTOYHCICHHBIM
WCCIIEZIOBAHUSIM OOIIMPHBIX CJIOEB (hpa3eosioTHH, B KOTOPHIX OCHOBHOE BHHMAaHHE OBLIO YJIENEHO
W3YYEHUIO aHTPOIOIEHTPUYECKHX (DPa3eojorn3MoB Ha pas3HBIX s3bIKax (ApceHTheBa 1993). B stom
OTHOIIICHUH aHTPOTIOLIEHTPHUYECKHUI TTOJIX0/ OCTAETCSI HAMOOIIEe BaXKHBIM 3a ITOCIIETHHE JBa ICCATUIIETHSL.

B nenTpe BHUMaHUS (pa3eosIoros - Gppa3eonoOrHIecKoe ONUCAHUE YEIOBEKa, er0 OCHOBHBIX YepT
XapakTepa, BHEIIHOCTH, (U3MYECKUX, MOPAJbHBIX, HSMOLMOHAIBHBIX XapaKTEPUCTHK, CIOCOOOB
noBenieHns1. [losBHIOCH MHOTO PaboT, MOCBSIIEHHBIX CPABHUTEIFHOMY aHAIHM3Y, U3yYeHHIO HEKOTOPBIX
OTIpeieNIeHHBIX  (hpa3eoCeMaHTUUECKUX TPYINI, CBSI3aHHBIX C KaTErOPHSMH OCHOBHBIX COIHATBHBIX
LEHHOCTEH JIIOJied pPas3HBIX KYJNbTYp, TAKUX KaK CEMbs, pPENWIHs, JACHBIH, aKCHOJIOTHYecKast
JIBOMCTBEHHOCTD cHacThsi/HecyacThsi U Apyrue. (Caduna 2002, baiipamosa 2012 u ap.).

Konerny XX u magano XX| BekoB Taxke CTaqu CBUACTEISIMH MHTEHCHBHOTO Pa3BUTHS TEOPHH
¢dpazeonornueckoro 3HaueHWs. bosplmioe BHUMaHHE OBUIO YAENEHO HCCIEHOBAHMIO TAaKHX
KOHHOTALMOHHBIX ~ KOMIIOHEHTOB  ()pa3eoJOrMYecKoro  3Ha4yeHus, Kak  (YHKUMOHAIBHO-
CTHIIMCTUYECKHUH, SKCIIPECCUBHBIN M OlleHOUHBIH. [lapagurmMatudeckue oTHOIICHUS (Hpa3eoiori3MOB,
a TaKXe B3aMMOCBSA3M BHYTpeHHEW (OpMbI, MOTHUBaUMOHHOrO Oaszmca, oOpasza @E um mponecca
co3naHus (pazeoNOruyeckux HBPEMH3MOB Takke OBUIM NpPEeAMETOM MHOTHX HCCIIEIOBaHUN
(Maxkapoga 1999, Camuena 2005, ApcentreBa 2012, u npyrue.).

JIMHTBOKYIBTYpOIOTUYECKUH MOAXO0Jl K M3YYEeHHIO (hpa3eoJOTHIECKUX €IWHUI] TOSBUICS B
1990-x rogax. Ero ocHOBHOW 1eNbl0 SIBJSIETCS YCTaHOBICHHE HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIX
ocoOeHHOCTEW (hpa3eoNOrMUecKuX 3amacoB  pPa3HBIX s3bIKOB.  (Dpazeonormueckne eIMHUIIBI
AHATM3UPYIOTCA C TOYKU 3PEHUS PENPE3eHTAIlNH JIMHIBOKYJIbTYPHBIX SIBICHUH pa3HBIX OOIIECTB C MX
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COOCTBEHHBIMH CHCTEMaMH COLMaIbHO-HPABCTBEHHBIX IICHHOCTEH, HAIIMOHAJIHHBIM MEHTAJIUTETOM U
OTpaKeHHEM BO (Ppa3ecoJIOTHICCKUX 3amacax S3bIKOB CTAJI0 TIIABHOM MPoOIeMon ncciaenoBannid. Kak
MpaBWIo, TIpeaMeToM  (pPa3eoNOTUUYECKUX  HWCCIEAOBAaHUN  SBISIIOTCS  (Ppa3eosioTH3MBI  C
KOMIIOHEHTaMH, XapaKTepU3YIOIMMUCA 4acTOTOW BcTpedaeMocTH. Cpelu TaKMX KOMIIOHEHTOB MBI
MOXEM HaWTH WMeHa XHWBOTHBIX, ITHI[, YaCTH YEIIOBEUECKOTO Teja, WMEeHa pa3HBIX IIBETOB,
cobctBennnle nMeHa. (Moparumosa 1993, ITmmenosa 2002, I'anuena 2012 u ap.).

Cpenu  npyrux  HampaBlieHMH — HMCCIEOBaHMM  CIEAyeT  Ha3BaThb  HCCIIEIOBAaHUS
($pazeonoru3MoB, MPHHAMICKAINX K ONpeNeieHHOMY TIpaMMaTHYECKOMY KiacCy, TaKHX Kak
CIIOBECHBIC, TIprutararensHbie uian oubneiickue OE (Mennenscon 2002, Cemymmnaa 2004, Kapumosa
2005, JXKomo6oma 2005 wm nap.). llempro wuccriemoBaHWi, OOJBIIMHCTBO W3 KOTOPBIX OBLIH
CPaBHUTEJIbHBIMH, OBLIO M3y4YeHHE MalelInX OCOOCHHOCTEH B rpaMMaTHYeCKO, CEMaHTHUECKONH U
KOMITOHEHTHO! CTPYKTYpe JaHHBIX €IITHHII.

JIMHTBOKYNBTYpPOJIOTHYECKANA TMOMXOA K HW3yYeHHWI0 (pa3eosoTH3MOB TECHO CBSI3aH C
KOTHUTHBHO-MHTEPIPETAIIMOHHBIMY TTapaurMaMH HCCIICAOBAHUS, B KOTOPHIX Pa3iMYHbIC KOHIIENIIUU
MPUBIICKAIOT 0CO00C BHUMAaHUE YUYCHBIX. B I11€JIOM KOTHMUTHBHBIM MOAXOA OBUT JOBOJBHO MOMYJSIPEH
Cpeau ¥ccienoBaTelNiell pa3HbIX IKOJ 32 MOCTeTHee AecsaTmieTHe. Takue MOHSATHS, KaK «IIPOCTPAaHCTBO
U BpeMs», «bor», «cepaue» U T. A., 0COOCHHO MPUBIEKIN CIIENUATUCTOB 10 (hpazeonoruu (MruaTbesa
2004, Adanacsera 2007, bazaposa 2011). B koHEYHOM HTOre OCHOBHBIMH IEJIIMU TaKUX UCCIICIOBAHUI
OBUTO BBISBICHHE HAIMOHAIGHBIX OCOOCHHOCTEH SI3BIKOBOM «KapTWHBI MHPa» CKBO3b MPU3MY
(pazeonoruy, OMpeJelieHNe YHUBEPCAIbHBIX KOMMYHHKATHBHO-TIPATMATHUYECKNX KaTeTOPHUA H
AKCHOJIOTHYECKUX AacleKTOB B Pa3NIMYHBIX JIMHIBOKYJIbTypax. KOHTEKCTHBIM WM (DyHKIHMOHAJIBHBIN
aCTIeKT WCCIIEIOBaHMS CTAHOBHUTCS Bce OoJiee TOMYJSIPHBIM B HAIK JHA. DTOT MOIXOJ IMPEIIoiaraet
M3yYeHHEe KOHTEKCTYAIbHOTO IMOBENEHHS U (PYHKIIMOHAIFHON 3HAYMMOCTH (PPa3eOIOTHUYECKIX €TUHUI] B
Pa3IMYHBIX THMAaX TEKCTOB. Paznuynblie crocoObl cirydaiiHoro ucmonib3oBaHus OFE u ux paznuuHbie
KOHTEKCTyalbHbIe TpaHC(HOpMalli UMEIOT MEPBOCTEIICHHOE 3HAYCHHE HM3-32 BHICOKOW 3MOLMOHAIBHO-
SKCIPECCUBHOW KOHHOTAIIMOHHOM IIEHHOCTH Takux Tpanchopmarmii (laBnerbaeBa 2006, AOmyminHa
2007, 3bikoBa 2010). KomnekTuBHasE pyKOmHCh (pa3eoiordy YUYCHBIX, OCHOBaHHas Ha MaTepualie
HECKOJIBKMX SI3BIKOB (PYCCKHIiA, AHIVIMHCKMIA, HEMEIKUH, HCIAHCKUA U y30€KCKHii), 0000IIaer
MONMYYEeHHBbIE pe3yiabTaThl M  HATJBSIIHO JEMOHCTPUPYET Tpeo0Niafaroiiee CXOICTBO — TaKHUX
TpaHchopmanuii 1 ux crumctadeckuit apdexr (Apcentrena 2009).

Jpyroii mepcrieKTUBHBINA 1 MHTEPECHBIN acleKT UCCIIeJOBaHUS CBSI3aH C MPOOJIEMOH mepeBoaa
(hpa3eoqOru3MOB AHTIIMHCKAX U y30EKCKUX IMHCcATeNel W MO3TOB C OJHOTO S3bIKa Ha Apyroil. Cpemn
HauboJiee BOKHBIX PadOT JOCTATOYHO YHMOMSHYTHh KaHIWUIATCKHUE IUCCEPTAIlMH MOJOJBIX YUYEHBIX, B
KOTOPBIX PacCMOTpEHBI (ppaseonornvyeckue eAWHUIBI, HCIOIb30BaHHBIE B MPOW3BEACHUN B.
[lexcriupa. D10 Takue aBTopsl Kak B. Kommwma3z u anrnuiickue mostel XVIII u XIX Bekos, ¢ omHoit
cTopoHbl, 1 A. HaBowu, - ¢ Apyroii CTOpPOHBI, ¥ CHOCOOBI WX TEPEeBO/a C OJHOTO sI3bIKA Ha JPYTOM
(Aromoa 2001, IlepbaxoBa 2003, MenseneBa 2007, Karomosa 2010). [IpoGiema amekBaTHOCTH
nepeBoJia, Kak MPaBHIO, HAXOJWTCS B IEHTPE BHUMAHUS, MOCKOJIBKY HCCIIEIOBATENN BBIACISIOT
HauOoJiee yacThle W aJeKBaTHBIE CIOCOOBI MepeBosa (pa3eoNOTHUECKUX €AMHUL, XapaKTepHbIE s
TOTO WJIM WHOTO aBTOpa, U OCOOCHHOCTH mepeBoaa TpaHchopmupoBaHHbIXx ®E B pasHble TUIBI
KoHTeKkcTa. [IpakTHueckas IEHHOCTh TAKUX HCCIIEI0OBAaHUN HEOCTIOpUMA.

Hewmernkuii si3pik Takke Oorat mamomamu. Hampumep: Die Augen in die Hand nehmen —
cMoTpeTh BHHMarenbHO, Sich die Beine in den Leib stehen (lange warten) - nonroe oxwumanue, ins
Gras beisen - ymepets, den Mund halten (die) schweigen) - 3amosath.

Kak moka3pIBalOT TpUBENEHHBIC BBIIIE TPUMEPHI, BCE KOMIIOHEHTHI WJIMOM SIBIISIFOTCS
NEPEHOCUMBIMH, YTO 03HAYAET, YTO OHU HE MOTYT OBITh IPaBUIBLHO MOHSTHI [1].

Wnnomsl, cornacao A.A. Pedopmarckomy, SIBISIIOTCS JIEKCHYECKUMH €IMHUIIAMH, KOTOpPbIE
TECHO CBSI3aHBI C MECTOM, BPEMEHEM H JJaKe OTAEIbHBIMU SBJICHUSMH, KOTOPBIE CBSA3aHBI C COOBITHEM
U TIPEJICTABIISIOT KaXK/BIA SI3BIK OTAEIHHO, HO HE HAIMPSMYIO — MO3TOMY HE MOTYT OBITH IPAaBHILHO
nepeBeaeHsI [2].

XOTsl HIUOMBI SIBIISTFOTCS TOCIIOBHBIME, OHU BCETJ]a UMEIOT CEMaHTHUYECKOE Pa3Inine MEXIy
BBIp@KEHMEM OTHOIIEHUs CcyObekTa K o0bekTy. Hanmpumep, manoma das Kind mit Bade ausschiitten
NePeBOIUTCA Ha Y30EKCKMH SI3BIK KaK «cajula Jieca KaljaHdh ONu0 KeJIMOK» M 00pa3sHO TOBOPUT
CHOAOHJIHKY, «OMITNMCHU3IHK.
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Wnnombl — 370 (hpasbl, KOTOPBIC JaBHO CYIIECTBYIOT B sI3bIKE. X HEllb3sl aHAIM3UPOBATh KaK
CIIOBa, eMMHUIIBI. HexenarenbHO aHAIN3UPOBATh, MEPEBOIUTD, MM MOHUMATh HAMOMBI OTICIBHO,
MOTOMY YTO HCTHHHOE 3HAYCHUE WIANOM HE 3aBHCHUT OT 3HAUCHHUS CJIOB B HANOMAX.

A.A. Pedopmankuii ccbliaeTcs Ha UANOMY, IUTHPYS UCTOUHHKH TIPOUCXOXKICHUS, a TAKXKE Ha
UTATHl U3 (OIBKIOPHBIX, MUCATETBCKUX, (rnocodcekux u myomumuctrdeckux padot [3]. CoriacHo
Pynu Konpas, uanomsl sIBISIFOTCS MOP(PEMOITOI00HBIME CTPYKTYPaMH, U 00IIlee 3HAUCHUE HE 3aBHCHUT
OT 3HA4YCHHUSI CJIOB, B3SITHIX OTACIBHO B COJCPKaHUU HIHOM [4].

ITo cnoBam O. AXMaHOBOW, WAMOMa — 3TO €IMHHIA B S3bIKE, OTIMYAIOIIASCS CBOCH
CHHTAKCHUYECKON M ceMaHThdeckoi cTpykTypou [5]. CremoBarenpHO, mauoMa (OPMHUpPYETCS W3
B3aMMOCBs3aHHBEIX BhIpakeHuil. Hampumep: sich kein Bein ausreifen [6] - Boma He mocturaer
aoxebkek mupa. Mit Ach und Krach - ene xax, zwei Fliegen mit einer Clappe schlagen - youts nByx
3aiitieB omHOM cTpenoii, Pech haben - o3Hauaer «OBITH HECUACTHBIMY.

Eme omHON 0COOCHHOCTHIO HAMOM SIBISETCS BBIpAKCHHE 0Omed koHmenmuu. Imaronm “Zu
Kreuz kriechen” nepeBoauTcsi Ha y30€KCKHil S3bIK C OCHOBHBIM 3HAYCHUEM «XOp OYIMOK», «auf der
Bdrenhaut liegen”- |, faulenzen* - Ha y30eKCKHU#l «IaHTacaluk KHIMOKy», riaaron Sand in die Augen
streuen - ,, beliigen* Ha y30exckoM «anxmamoky», «durch die Lappen geheny - B y30€KCKOM «CEKHUHIIHK
OmiaH )xy(hTaKHU POCTIAMOKY.

BCp6aIH)HI>IC HUIOWOMBI, KOTOPBLIC IMPEACTABIAIOT OCHOBHOC 3HAYCHUC HWAWOM, IIOJYYCHBI W3
3HAYCHHUH, KOTOPbIE OHHU COICPIXKAT, M HE MOTYT ObITh MHa4e. Hampumep, TakuM 00Opa3oM MepeBOIATCS
cnemyrorie Boipaxkerus: «ins Auge fallen» (bemerkbar sein) ma y30eKckuii sI3bIK «KY3ra TaILIAaHMOK,
«sich den Kopf zerbrechen» (angestrengt nachdenken) - «3iinamoxy, «gleiche Briider - gleiche Kappen -
BHHOTPA/IHbIE JIO3bI, Kak GPYKTHI B cay, den Kopf verlieren guyBcTBoBaTh TOJI0BOKPYIKEHHE.

OnHAaKoO HU OJWH TJIAroJ B MAMOME HE TOHHUMAETCS B YHCTOM CMBICTIE, TIOCKOJIBKY OH BCEra
nuMeeT mepeHocHbIi cMmbic. IIpumep: Ja lieber Junge, wir sind eben nicht auf den Kopf gefallen, wir
riechen alles. - [Ta, Her, 3T0 He rTymo 3ameyath. HeompapaHHbIe IIaroIbHbIE HAMOMBI COCTOST B TOM, YTO
UX 3HAYCHHUSI HE COCTOAT M3 MX TEPBOHAYAIBHOTO 3HAYCHHs. VIMOMBI, CBSI3aHHBIC C WIMOMAMH, HHOT/IA
MOKHO OOBSICHUTE STUMOJIOTUYCCKU-UCTOPUICCKUM TIOAXOA0M. CneL[yeT OTMETUTH, YTO OCHOBHBIM
KpUTEpHUEM SIBIISICTCS CYOBEKTUBHBIA MOAXO. DTO 3aBUCHUT OT ypoBHs auHamuku. Hanpumep: Auf der
Bdrenhaut liegen - B y30eKCKOM sI3bIKE: «IaHTACATHK KUJIMOKY CBSi3aHa CO 3HAYEHHUEM CIIOBA «MEIIBE/Ib» U
XapaKTepoOM 3TOr0 SKHBOTHOTO, MOCKOJBKY «MEJBE/b» O4YEeHb JICHHBOE, HO CHIIBHOE >KHBOTHOE.
Cyl1ecTByeT MHEHHE, YTO COH Ha €r0 KOJKE TAK)Ke BbI3bIBACT JICHUBOCTb.

B OTHOIICHNH CIEIYIOMNX HIMOM BO3HHKAIOT BOMPOCHI OTHOCHTEIBHO TOTO, SIBJSIFOTCS JIH
OHHU OpuTHHaJIbHBIMHU HauoMamu. Hampumep: «jemanden auf die Finger sehen» (genau beobachten)
HIMOMa IIPaBWIBLHO CMOTPETH BBEPX», CMOTPEThY», Hampumep «etwas auf den Fingern saugeny (sich
etwas ausdenken, m3o00perars).

B sTux npuMepax 3aciyxuBaroiiee BHEMaHus ¢joBo Finger. [Totomy 4To BhIIIENpUBEICHHbIE
UIHOMBI Ha Y30€KCKOM SI3bIKE HE MOT'YT OBITh TIOHSTHI (Ppa3oil «CMOTPETh Ha HaJIei.

I/I)II/IOMa CYHICCTBYCT B KaXX/IOM A3BIKEC B TCUCHHWU MHOI'HMX JIET, U IMPOAOJDKACT Pa3BUBATHCA U
npouserath. [I0TOMy YTO HANOMBI OSIBISIFOTCS B SI3bIKAX KaK OPUTHHAIBHBIC CTAOMITEHBIC COSIMHEHHSI.

Ecnu ofOmiee 3HadeHue (pa3ecosiorM3MOB COBIANAET CO 3HAUYCHHEM KOMIOHEHTOB, TO 3TO
Ha3bIBACTCA HHHOMaTH3aHHeﬁ.

(@7018:15(5 BbIPA3UTECJILHEIC, O6pa3HLIe BBIpAXXCHUA [JCJIAa0T pPE€UYb aKTHUBHBIM CpPCIACTBOM,
MO3BOJISISL € OBbITh OCTPHIM W YOEIWTEIBHBIM BH3YalbHBIM HMHCTPYMEHTOM B YCTHOM peuYH,
XYJI0)KECTBEHHOM JTUTEpaType M MyONUIMCTHKE. VIHOMBI SBISIOTCS MOIIHBIM CPEJCTBOM CO37aHUS
9MOIMOHAILHON KapTHHBI COOBITUH B MEPCOHAIM3AIMUA PEYH TEPCOHAKEH MpHU OMHUCAHWUH 00pa3a
reposi. MHOrga aBTOphI YacTMYHO MEHSIOT MIMOMBI TIJIaroja, 4YToObl COOTBETCTBOBATH LEIH,
KOHTEeKCTy. CylIecTBYIOT HEKOTOPBIC TPYAHOCTH IPU MEPEBOJE WANOM C HEMEIKOTO Ha y30eKCKH
SA3BIK, IMOCKOJIBKY KOMIIOHEHTBI MJIUOMBI HE MOTYT OBITH MEPEBCACHBI HEIIOCPEACTBEHHO C OJHOTO
s3pika Ha japyrou. [lpumep: «Die Augen sind groBer als Magen». Ilpu nepeBope uauMombl Ha
y30EKCKH $I3bIK, HET HEOOXOJAMMOCTH TIEPEBOJIUTH €€ BEPTUKAIBHO, a CKopee CpOpMHpOBATH
COe/IMHEHHEe, COOTBETCTBYIOIEE 3TOH UANOME B y30EKCKOM si3bike. [IepeBo/l ATOM MIHMOMBI TIPSIMO Ha
y30eKCKUi 03Ha4aeT OyKBaJbHO YTO-TO Ipyroe. Ero OCHOBHOE 3HAUCHWE - «HE €CThbY, <OKaIIHBINY,
«3arpabacraTh, XalmHyTh KaK MOXKHO OOJbIIe», HO OyKBaJIbHO O3HAYaeT «rijiaza OOJbIle, YeM
xemynok». Hanpumep: «Hat Hénschen nicht aufgegessen?» - Nein, seine Augen Waren mal wieder
grofer als sein Magen. «Pa3pe XeHIIoH He €117»
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BuiBonbl. AHann3 HaumOoJice BaKHBIX pabOT, a TAaKKE OCHOBHBIX TCHJCHIIMHA B W3yYCHUU
(hpaseonornu MCCIeNOBATENSIMI TTOKAa3bIBAET BBICOKYIO MOTPeOHOCTh B M3ydeHWH (ppazeonornu. Ero
TJIABHOW OCOOCHHOCTBIO SIBJISIETCSI CPABHUTENBHBIN aHAIH3 (DPa3eOIOTH3MOB SI3BIKOB, TPHHANICKAIITNX K
Pa3HBIM S3BIKOBBIM TPYTINAM U CEMBSIM, B TOM YHCIIE JAXKE TAKUX IK30THUCCKUX SI3BIKOB, KAK HEMELIKUNA U
y30eKcKkmiA. MHOTHE BBIIAIOMIMECS HCCIIEIOBATENN HCIONB3YIOT TaK HAa3bIBAEMBINA IIUPOKUHN TTOIXOI K
(dpaseomorny, YTO O3HAYAaET WCCIEAOBAHME BCEX THUIOB YCTOWYMBBIX BBIPOKEHUH, BKIIOYAS
MApeMHUOJIOTUYECKUE 3alachl sI3bIKOB. TakoW TMOAXOJA IOMOTaeT UM OOOraTUTh pa3iiuyHbIe Cheps
W3YYCHUS S3bIKA, CBI3aHHBIC CO CTAOMITEHOCTHIO ¥ U3MEHYHUBOCTBIO S3BIKOBBIX PECYPCOB.

Nzydenne ¢pazeonorn3mMoB Ha pa3HBIX YPOBHSAX MO3BOJSET HCCIIENOBATENSM pa3iHyaTh WX
n30MOppHBIE W auIoMOp(dHBIE XapaKTepHbIE IIPHU3HAKKM M JIOKa3bIBaTh CHCTEMHBIN XapakKTep
(hpa3eoI0ruuecKoro 3amaca s3blka. Pe3ynpTaThl UCCIeJOBaHNUN, OCOOCHHO JTOKTOPCKUX JUCCEPTaIUi,
MIPEJICTABIISIOT OOJNBIIYI0 TEOPETHUECKYIO IIEHHOCTh M OTKPBIBAIOT HOBBIC MEPCIIEKTUBEI B Pa3BUTHH
(b pazeosorum.

MoOXHO TaKX€ TOBOPUTH O BBICOKOM NPaKTHMUYECKOM UEHHOCTH WCCIEIOBAHUI MHOTHX
BBIIAIONIUXCS UCclenoBaTenell. Pa3paboTka ocHOBHBIX mpobiieM (hpaseorpaduu U mogdoOpKa pasHbIX
TUTIOB OJHOS3BIYHBIX, NBYSI3BIYHBIX W MHOTOS3BIYHBIX (PPa3eoNIOTHYECKUX CIIOBapeid, HEKOTOphIE W3
KOTOPBIX HE UMEIOT KOHKYPEHTOB B MHUPE, SBIISIOTCS HEOIIPOBEPKUMBIM JI0KA3aTEIHCTBOM HTOTO.
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